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Пояснительная записка 

Фонд оценочных средств разработан в соответствии с рабочей программой учебной 
дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности», требованиями Федерального 
государственного образовательного стандарта (далее – ФГОС) по специальности среднего 
профессионального образования (далее - СПО) 21.02.19 «Землеустройство», утверждённого 
приказом Министерства просвещения РФ от 18 мая 2022 г., N 339. 

1. Паспорт фонда оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости

1.1. Цели и задачи контроля 
Целью текущего контроля успеваемости обучающихся является обеспечение систематического 

контроля и оценки уровня освоения предметных результатов, уровня сформированности общих и 
профессиональных компетенций  по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной 
деятельности». 

Главной задачей текущего контроля успеваемости является повышение мотивации 
обучающихся к регулярной учебной и самостоятельной работе, закрепление, углубление 
знаний, закрепление и совершенствование умений, обеспечение соответствия результатов 
обучения задачам будущей профессиональной деятельности посредством внедрения 
эффективной системы оценки в образовательный процесс. 

Общие и профессиональные компетенции, включающие в себя способность: 
ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации и 

информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности. 
ОК 03.  Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, 

предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по правовой и 
финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях. 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном 
языках. 

ПК 3.1. Консультировать по вопросам регистрации прав на объекты недвижимости и 
предоставления сведений, содержащихся в Едином государственном реестре недвижимости. 

1.2. Структура фонда оценочных средств 
Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля включает в себя комплекты 

контрольно-оценочных средств, предназначенные для проведения текущего контроля в виде: 
- оперативного контроля; 
- рубежного контроля. 

Оперативный контроль проводится в форме: 
- опрос (устный); 
- выполнение письменной работы (решение задач); 
- выполнение практической работы. 

Рубежный контроль проводится в форме: 
- выполнение практической работы. 

Система оценивания результатов выполнения заданий 
Оценивание  результатов  выполнения  заданий  промежуточной  аттестации осуществляется 

на основе следующих принципов: 
− достоверности оценки – оценивается уровень сформированности знаний, умений, 

практического опыта, общих и профессиональных компетенций, продемонстрированных 
обучающимися в ходе выполнения задания; 

− адекватности оценки – оценка выполнения заданий должна проводиться в отношении тех 
компетенций, которые необходимы для эффективного выполнения задания; надежности оценки 
– система оценивания

выполнения заданий должна обладать высокой степенью устойчивости при неоднократных 
оценках уровня сформированности знаний, умений, практического опыта, общих и 



профессиональных компетенций обучающихся; 
− комплексности оценки – система оценивания выполнения заданий должна позволять 

интегративно оценивать общие и профессиональные компетенции обучающихся; 
− объективности оценки – оценка выполнения конкурсных заданий должна быть 

независимой от особенностей профессиональной ориентации или предпочтений 
преподавателей, осуществляющих контроль или аттестацию. 

При выполнении процедур оценки заданий используются следующие основные методы: 
− метод расчета первичных баллов; 
− метод расчета сводных баллов. 
Результаты выполнения заданий оцениваются в соответствии с разработанными критериями 

оценки. Используется пятибалльная шкала для оценивания результатов обучения. 
Перевод пятибалльной шкалы учета результатов в пятибалльную оценочную шкалу: 
 

Оценка Количество баллов, набранных за 
выполнение теоретического и 

практического задания, средний балл по 
итогам аттестации 

Оценка 5 «отлично» 4,6-5 

Оценка 4 «хорошо» 3,6-4,5 

Оценка 3 «удовлетворительно» 3-3,5 

Оценка 2 «неудовлетворительно» ≤ 2,9 

 
 
1.3. Учебно-методическое и информационное обеспечение для 

проведения контроля 
 

Информационное обеспечение обучения 
 
Печатные и электронные издания 
 

Основные учебные издания: 
1. Карпова, Т.А. English for Colleges = Английский язык для колледжей. Практикум + 

еПриложение : тесты : учебно-практическое пособие / Карпова Т.А., Восковская А.С., Мельничук 
М.В. — Москва : КноРус, 2020. — 286 с. — (СПО). — ISBN 978-5-406-07527-2. — Текст: 
непосредственный. 

2. Кохан, О. В.  Английский язык для технических специальностей : учебное пособие для 
среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 
Юрайт, 2019. — 226 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08983-7. — Текст : 
непосредственный. 

 
Дополнительные учебные издания: 
3. Буренко, Л. В.  Грамматика английского языка. Grammar in Levels Elementary – Pre-

Intermediate : учебное пособие для среднего профессионального образования / Л. В. Буренко, О. С. 
Тарасенко, Г. А. Краснощекова ; под общей редакцией Г. А. Краснощековой. — Москва : Юрайт, 
2020. — 227 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-9916-9261-8. — URL: 
https://urait.ru/bcode/452909 (дата обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: Электронно-
библиотечная система Юрайт. - Текст : электронный 

4. Голубев, А.П. Английский язык для всех специальностей + еПриложение : учебник / 
Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. — Москва : КноРус, 2021. — 385 с. — ISBN 978-5-406-
08132-7. — URL: https://book.ru/book/939214 (дата обращения: 19.08.2021). — Режим доступа: 
Электронно-библиотечная система BOOK.RU. - Текст : электронный. 



5. Карпова, Т.А. English for Colleges = Английский язык для колледжей. Практикум + 
еПриложение : тесты : учебно-практическое пособие / Карпова Т.А., Восковская А.С., Мельничук 
М.В. — Москва : КноРус, 2020. — 286 с. — (СПО). — ISBN 978-5-406-07527-2. — URL: 
https://book.ru/book/932751 (дата обращения: 24.03.2020). — Режим доступа: Электронно-
библиотечная система BOOK.RU. - Текст : электронный. 

6. Кохан, О. В.  Английский язык для технических специальностей : учебное пособие для 
среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 
Издательство Юрайт, 2019. — 226 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-
08983-7. — URL: https://urait.ru/bcode/437135 (дата обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: 
Электронно-библиотечная система Юрайт. - Текст : электронный. 

7. Кузьменкова, Ю. Б.  Английский язык для технических колледжей (A1) : учебное пособие 
для среднего профессионального образования / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва : Издательство 
Юрайт, 2021. — 207 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-12346-3. — URL: 
https://urait.ru/bcode/475659 (дата обращения: 23.08.2021). — Режим доступа: Электронно-
библиотечная система Юрайт. - Текст : электронный. 

8. Литвинская, С. С. Английский язык для технических специальностей : учебное пособие / С. 
С. Литвинская. — Москва : ИНФРА-М, 2020. — 252 c. — (Среднее профессиональное 
образование). - ISBN 978-5-16-014535-8. - URL: https://znanium.com/catalog/product/989248 (дата 
обращения: 19.08.2021). — Режим доступа: по подписке. — Текст : электронный. 

9. Английский язык. Экология, почвоведение и природопользование : учебное пособие для 
среднего профессионального образования / О. А. Егорова, О. Н. Козлова, Е. Э. Кожарская ; 
ответственный редактор Л. В. Полубиченко. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 112 с. — 
(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08000-1. — Текст : электронный // ЭБС 
Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/472265 (дата обращения: 05.08.2021). 

10. Полубиченко, Л. В.  Английский язык для колледжей (A2-B2) : учебное пособие для 
среднего профессионального образования / А. С. Изволенская, Е. Э. Кожарская ; под редакцией 
Л. В. Полубиченко. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 184 с. — (Профессиональное 
образование). — ISBN 978-5-534-09287-5. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — 
URL: https://urait.ru/bcode/474378 (дата обращения: 05.08.2021). 

11. Малецкая, О. П. Английский язык : учебное пособие для спо / О. П. Малецкая, И. М. 
Селевина. — 2-е изд., стер. — Санкт-Петербург : Лань, 2021. — 136 с. — ISBN 978-5-8114-8057-
9. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/171416  (дата обращения: 22.06.2022). — Режим доступа: для авториз. 
пользователей. 
 
Электронно-библиотечная система: 
 
1. ЭБС «elibrary», ООО «РУНЭБ» 
2. ЭБС «IPRbooks», ООО «Ай Пи Ар Медиа» 
3. ЭБС «Лань», ООО «Издательство Лань»  
4. ЭБС «PROFобразование» 
5. ЭБС «Book.ru» 

https://urait.ru/bcode/472265
https://urait.ru/bcode/474378
https://e.lanbook.com/book/171416


 
 

2. Контрольно-оценочные средства 

2.1. Задания для дифференцированного зачета 
 

Объекты оценивания:  
 
− У 1 общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и 

повседневные темы; 
− У 2 «переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности; 
− У 3 самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный 

запас;  
− З 1 лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый 

для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности;  
 
Метод проведения аттестации: выполнение комплексного задания. 
Задание:  
1.Прочитать,перевести текст 
2. Пересказ 
. 
Условия выполнения задания: 
1)Студент читает и письменно переводит текст (статью) на русский язык 
1) Время, отводимое на выполнение теоретического задания – 45 минут. 
2) После истечения времени, отводимого на подготовку по заданию, студент в процессе 

собеседования с преподавателем дает устный ответ по своему заданию. 
3) Максимальный балл за теоретическое задание – 5 баллов. 

 
Оценивание результата выполнения практического задания  осуществляется в соответствии со 

следующей методикой: в соответствии с каждым критерием баллы начисляются, если студент дал 
правильный ответ, или совершил верное действие. За неправильный ответ, или неверно 
выполненное действие снимаются баллы, либо полностью, либо частично, в соответствии с 
разработанными критериями оценки. Оценка за задание равна сумме баллов, набранных в 
результате выполнения задания. 

 
Вариант 1 
 
1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 
2. Перескажите текст (статью) на английском языке 
 
ECONOMICS 
 
 
Economists are tending to view globalization as a positive phenomenon in a long term. However, few 

of them would argue that its short run consequences, particularly for some economic groups, are likely to 
be extremely painful. Here I would like to underline that if this problem is ignored and little is done about 
it, the neglect won’t be easy to dispute. Moreover, even if globalization’s consequences include increased 
productivity, there is no guarantee that wealth and income will arise everywhere. 

Nevertheless, for all of its many problems, globalization is worth pursuing as a way to raise the 
world’s living standards. Firstly, the evident prospect is changes of the impact of time and distance factors. 
The international entrepreneurship, as it is known, is connected with overcoming long distances. 
Progressive high technologies enable to save considerable amount of time and costs on information 
transfer, goods transportation and people’s movement. The achievements in the communication sphere, for 
example, satellites accelerate international interaction and intensify control over them. 



 
 

Secondly, the fast information exchange regarding new products leads to growth of sales volume in 
foreign markets. Due to the technical innovations there is an opportunity to build up production in different 
countries. It means that there will be new working places and unemployment will probably decrease. 

Besides, I believe that as a result of the world market expansion, the quality of goods may increase, 
but the prices will go down. 

In addition to the above said, the important prospect of economic globalization is the global change 
of competition. Elimination of trade barriers means that there will be a decrease in national manufacturing 
and dominance of transnational production. Thus, small national companies won’t be able to survive 
whereas large ones will have an opportunity to develop globally. 

To sum up, I’m sure that these positive prospects will enable to get over the difficulties associated 
with unequal distribution of wealth. Therefore, I support the idea of the global economic development. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Вариант 2 
1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 
2. Перескажите текст (статью) на английском языке 
 
ECONOMIC CRISIS 
 
The current financial crisis has become an earthquake to the world’s economic system. Have started 

in the USA, it has rapidly overcome the boundaries of the States and has spread over the Europe and Asia, 
bringing unemployment and financial recession along. One can hardly say whether it will last long or is 
going to slump. The following remains obvious, if we don’t want its recurrence in future, we should 
investigate its root causes now. 

The world economic system endures times of prosperity as well as followed by inevitable declines. 
The circulating scheme is characterized by the rise of manufacturing and it is following recession, thus 
permitting to keep to the world financial and economic balance order. No one in the world was ready to 
take the burdens of the economic crisis on the shoulders and to resist its unpredictable consequences. In 
spite of the fact, almost everybody understood how important it is to examine the reasons of it. 

In my opinion there are several important factors to discuss, which obviously have affected the 
present economic situation. First of all it is the spendthrift lending or, in other term, the so-called housing 
price bubble. Every family buying a house can take a loan from the bank, which should be given back. In 
order to return money to the bank, the family first of all should take the house it can afford. Otherwise it 
will not be able to pay the money back. In the recent years the prices on real estate have been so high and 
raising so quickly like a bubble. It has resulted in the fact that people started taking loans, which they can’t 
pay off. Many banks’ borrowers got unable to make their mortgage payments. As a result, the mortgage 
market was undermined. 

To sum it up one can say that the root cause of the current economic crisis lie in the ineffective 
policies of the economic and financial sectors of the leading and developing countries in the world. One 
should take into account the root causes to oust its re-occurrence in future. 

 
 
Вариант 3 
  
1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 
2. Перескажите текст (статью) на английском языке 



 
 

 
Bank accounts 
There are two general reasons for using a bank account. The first and the most common is the 

convenient and safety provided by a current account at a bank. The second is that small and perhaps regular 
surpluses are available to be saved, and for this purpose a bank provides deposit accounts.  

A deposit account will not offer a high rate of interest and would not be the best way to save large 
sums of money for any long period of time, but it is designed to make saving simple, convenient and safe. 
II is especially appropriate for those who may save small amounts from lime to lime without any planned 
regularity or for those who wish to save for a particular purpose in the immediate future, for example for; 
annual holidays or for the purchase of a major item such as a| car. 

Most customers of a bank who have opened a deposit account will also have a current account and 
this makes the transfer of amounts of money from one lo the other an easy   matter.  Other payments are 
made on standard forms but it is most convenient and provides a useful record if the depositor uses a 
paying in book. Interest is calculated every six months and added to the account. The rate of interest varies 
from time to lime and is publicly advertised in any bank. Because the bank uses money deposited with them 
to lend to others it normally requires about seven days notice of intention to withdraw money from a 
deposit account, but unless there is a heavy demand for money They are not likely to insist on this and 
cash is often immediately available to those who wish to with-draw it. There is an assumption that such 
notice was given and you would lose seven days interest on the money. The increasing need for security 
and the use of computers in wage payments have combined to make it more common to have a bank account 
than lo be without one. This kind of account is a current one and its most common use is a single regular 
payment in either a weekly wage or a monthly salary and regular payments out to meet The normal 
everyday expenses. Most payments are still made by cheque although the use, of the standing order or the 
direct debit is becoming very common.  Overdrafts are not permitted automatically and anything other 
than a small temporary overdraft would have to be by agreement with the bank manager. Such a facility- is 
often useful particularly when there is a short term disbalance between income and expenditure. On the 
other hand, since money in a current account does not attract interest, it is not a good idea to maintain large 
cash balances. 

 
 
Вариант 4 
  
1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 
2. Перескажите текст (статью) на английском языке 
                                                             Loans 
Banks make their profits by lending the money which customers deposit with them to others who 

need it for personal or business reasons. Most people need more money than they have currently available at 
some time in their lives. 

To be a borrower you must be a customer of the bank because the money will be lent to you through a 
bank account. There are Iwo ways in which you may borrow. The first, and easy, is to spend more money 
than you have in your current account — to overdraw. The second, and the normal way of borrowing larger 
amount Is or for a long period of time is the loan. 

If a manager permits an overdraft on current account he is likely to set a limit to the size of the 
overdraft and may stipulate a date by which the account is back in credit. Businesses whose payments and 
receipts are often irregular will frequently need to use overdraft facilities and they are often granted lo 
private customers as well particularly when the manager knows that regular payments are made directly 
into the account. 

If a loan is granted it will be a fixed sum immediately available for a fixed period of time. The principal 
and the interest on it may all become due for payment at the end of that period but for personal loans it is 
common to arrange that the loan and interest are repaid in equal regular installment over the period of the 
loan. A separate account is opened lo record the repayments as they are made. 

The obvious facts will be the amount that you seek and the arrangements for re-payment that you are 
able to suggest. You need to tell him something about the purpose of the loan, a business loan is likely to help 



 
 

you make profits out of which the loan can be repaid with interest and he will wish to judge for himself 
whether or not this is likely. Personal loans usually have to be repaid out of an income which will not get 
any bigger and the manager will be particularly anxious to ensure that you are not being too optimistic. In 
deciding this he will be considerably assisted by his knowledge of you and his estimate of your character. 

Sometimes people do not ask for enough money because they are anxious about the burden of the 
repayments. The manager will be wise enough to try and ensure that you will have sufficient amount of 
money to do what you want to do. Finally he will consider whether or not you really will be able to repay 
and what kind of security you can offer against the possibility that you do not repay.  

 
 
 
 
Вариант 5 
  
1. Прочитайте и письменно переведите текст (статью) на русский язык 
2. Перескажите текст (статью) на английском языке 
                                               Banks of England 
    The reason for which the Bank of England was founded in 1694 was lo look after the 

Government's debt, commonly called the National Debt, and this is still a most important function. A large 
proper lion of the debt is made up of Government bonds, that is pieces of paper staling that the holder has 
subscribed such-and-such a sum of money and is entitled to so much interest per year. Two world wars 
have helped to swell the issue of bonds to some $40,000 million. Another sizable slice of debt is in the 
form of Treasury bills which arc rather like bonds with a very short life span before the Government buys 
them back again and so repays the loan. A third type of debt is the group of National Savings Securities, of 
which ordinary Post Office (now National Savings Bank) accounts and Premium Bonds are perhaps the 
best-known examples. 

     The Bank of England is the ultimate source from which the general public can obtain cash. Other 
English banks used lo issue their own notes, but now they all use the Bank of England notes. Scottish 
banks have continued to issue their own, hut it is an expensive undertaking, and is closely controlled by the 
central bank in England. 

The Bank also looks after the bank account of the Government just like an ordinary bank docs for its 
customers. Into this account go all lax receipts and/any other transfers of money from the various banks, 
and out of it go all payments. Because all the important institutions in the City main lain accounts at the 
Bank, transfers of money between them and the Government, which go on every day, are made very easily. 
The Bank merely debits one account and credits another. The Bank also holds accounts for important 
international institutions like the World Bank, for just over a hundred central banks and also for some 
ordinary foreign banks, making a total of nearly two hundred accounts. 

The Exchange Equalization Account is the name of the fund in which are held the gold and foreign 
currency reserves of the country. The managers of the fund have the task of intervening from time to time 
in the otherwise free market for foreign currency, so as to influence the price of the pound in line with 
Government policy, or simply to try to maintain a reasonably orderly market. 

The pound is not the only currency whose price has to be carefully controlled. Most of the major 
world currencies have the same problems, and all greatly benefit from international cooperation. 

 
 

2.4. Критерии оценки 

2.4.1. Критерии оценки (дифференцированный зачет) 
 
 Критерии оценки к практическому заданию  Баллы за критерии 

оценки 
 2 3 
 Перевод текста (письменный перевод) Максимальный 



 
 

балл – 3балла 
Полный перевод адекватный смысловому содержанию текста 

на русском языке. Текст грамматически корректен, все 
синтаксические структуры и лексические единицы, включая 
профессиональные термины, переведены адекватно. Переведено 
100% объёма текста. 

3 

Полный перевод. Встречаются лексические, грамматические и 
стилистические неточности, которые не препятствуют общему 
пониманию текста, однако не согласуются с нормами языка перевода 
и стилем. Переведено 100%-90% объёма текста. 

2 

Полный перевод текста с большим количеством лексических, 
грамматических и стилистических ошибок, которые препятствуют 
общему пониманию текста. Переведено 90%-50% объёма текста. 

1 

Непонимание содержания текста, большое количество 
смысловых и грамматических ошибок. Переведено менее 50% 
объёма текста. 

0 

 Пересказ текста Максимальный 
балл – 2балла 

Речь грамотная. Правильно используются лексико-
грамматические конструкции, если допускаются ошибки, то тут же 
исправляются студентом самостоятельно. Объем высказывания 
соответствует требованиям. Студент понимает и адекватно отвечает 
на вопросы. 

2 

При высказывании встречаются грамматические ошибки, в том 
числе очень серьезные. Объем высказывания составляет не более 
50% необходимого объёма. Студент испытывает затруднения при 
ответах на вопросы преподавателя. 

1 

При высказывании встречаются грамматические и лексические 
ошибки, в том числе очень серьезные. Объем высказывания 
составляет менее 50% необходимого объёма. Студент испытывает 
серьёзные затруднения при ответах на вопросы преподавателя. 

0 

 Итого 5 
 
Результаты выполнения заданий суммируются. Формируется свод результатов, полученные 

результаты соотносятся с 5-бальной системой оценки: 
 

Оценка Количество баллов, набранных за выполнение  
теоретического и практического задания 

Оценка  5 «отлично» 4,6-5 
Оценка 4 «хорошо» 3,6-4,5 
Оценка 3 

«удовлетворительно» 
3-3,5 

Оценка 2 
«неудовлетворительно» 

≤ 2,9 
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